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Art. Nr. Bezeichnung Abmessungen mm 

Öffnung Innenmaß 
Anschluss 

Art. No. Description Dimensions mm  
Opening inside dimension 

Connection 

2404 FIAP SpaltSkim Active 12.000 720 x 280 x 600 1 ½ „ IG oder DN 150 
2405 FIAP SpaltSkim Active 20.000 720 x 560 x 600 1 ½ „ IG oder DN 150 
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Popis 
FIAP SpaltSkim je profesionální zařízení určené výhradně pro mechanické čištění vodní hladiny 
zahradních jezírek, biotopních nádrží a koupacích bazénů. Revoluční vývoj v oblasti mechanického 
čištění vodní hladiny. Po dlouhém vývoji je na trhu velmi účinný skimmer FAIP SpaltSieve Active , 
který odfiltruje i nejmenší částečky nečistot do velikosti 300 micronů ( vč. zbytků řas). 
 
• Doporučený výkon čerpadla  4.500 – 12.000 l / h pro model FIAP SpaltSkim Active 12.000 
• Doporučený výkon čerpadla  4.500 – 20.000 l / h pro model FIAP SpaltSkim Active 20.000 
• Vynikající filtrační schopnost 
• Ideální pro gravitační a čerpadlové filtrační systémy 
• Jednoduchá instalace a údržba 
• Možná instalace přímo do stěny bazénu (max.síla zdi 26mm) 
• Kompatibilní s čerpadly řady FIAP Aqua Active Profi a FIAP Aqua Active 
• Přípojení DN150 a připojení čerpadla 1 ½ vnitřní závit  
• Vyrobeno z nerezové oceli 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Montáž 
Pro dosažení optimální účinnosti odsávání nečistot z vodní hladiny (FIAP SpaltSkim Active) umístěte 
tento přístroj proti hlavnímu směru proudění větru. Obvykle hlavní směr proudění větru je východní. 
Správné umístění ve směru proudění větru zajistí efektivní sběr hladinových nečistot. Tento přirozený 
proces můžete podpořit pomocím vhodně umístěných dodatečných proudů ( stěnové 
trysky,vodopádky). Odstraňte z blízkosti sacího otvoru kameny či vodní rostliny, které by mohly 
výrazně snížit efektivitu sběru nečistot vodní hladiny. 
 
Instalace (podle níže uvedených obrázků) 
 

1. Použijte skimer-přírubu a obkreslete  
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2. V případě instalace přístroje k železným, plastovým nebo sklolaminátovým stěnám jezírka 
použijte vrtačku, odvrtejte díry v rozích příruby. V případě instalace přístroje do foliových 
jezírek použijte nůž.  

3. K proříznutí vstupního otvoru použijte přímočarou pilu (železné, plastové nebo 
sklolaminátové stěny jezírka) nebo nůž (fólie). 

4. Bude-li nezbytné začistěte hrany řezu.   

            měkké materiály    tvrdé materiály 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 1 2 3 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
Důležité 
Přístroj umístěte tak, aby maximální vodní hladina zahradního jezírka nebo bazénu byla 60mm pod 
horní hranou skimer-příruby (viz obrázek). Zajistěte kontrolu maximální výšky hladiny vody. 
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FIAP SpaltSkim Active 20.000 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Plášt FIAP SpaltSkim Active připojte na rozvod a zabetonujte, tím zajistíte potřebnou stabilitu 
přístroje.Přibalené spojovací materiály  použijte tak, aby šrouby s drážkou byly instalovány vně 
přístroje a šrouby s křížovou hlavou M5 x 14 mm byly instalovány na přírubě, čímž předejdete 
znečištění drážek šroubů. V případě, že i přesto dojde k znečištění, použijte M5 závitnici. Odstraňte 
přebytečný materiál vně vstupního otvoru přístroje.  Před montáží skimer-příruby pevně instaluje 
konstrukce přístroje. Jedno ze dvou plochých těsnění musí být umístěno mezi tělem přístroje a stěnou 
jezírka a druhé musí být mezi stěnou jezírka a skimer-přírubou. 
Čištění a údržba 
Přečtete se bezpečností pokyny! FIAP SpaltSkim Active vyžaduje jednoduchou a časově nenáročnou 
údržbu. Snadná manipulace a čištění filtračního koše. Filtrační koš čistěte pravidelně, nepoužívejte 
žádné chemické čistící prostředky, pokud to není nezbytně nutné. Nikdy neaplikujte přípravky na 
úpravu vody přímo do přístroje. 
Skladování a přezimování 
Přístroj nesmí být provozován v případě že se sníží teplota vody pod 8°C. Před příchodem prvních 
mrazů snižte vodní hladinu 15 cm pod spodní hranu skimer-příruby a vyjměte filtrační koš(síto). 
Vyprázdněte a důkladně vyčistěte a zkontrolujte případné poškození přístroje. Skladujte mimo dosah 
dětí. Přístroj zakryjte tak aby byl chráněn před dešťovými srážkami. Vyprázdněte všechny přípojné 
rozvody. Záruka se nevztahuje na poškození mrazem.   
Opotřebované díly 
FIAP SpaltSkim Active filtrační koš, štěrbinové síto a EPDM těsnění jsou zařízení běžné spotřeby a 
nevztahuje se na ně 2-letá záruka.  
Likvidace 
Přístroj musí být likvidován dle platných národních zákonných ustanovení. Informujte se u Vašeho 
odborného prodejce. 
 
Poruchy 
Problém Příčina Řešení 
Přístroj nečistí k Vaší 
spokojenosti 

Nedostatečné proudění vody Podpořte proudění vodopádem 
či tryskou 
Odstraňte rostliny nebo kameny 
z přední části přístroje 
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Инструкция по эксплуатации 
Прочитайте эту инструкцию и ознакомьтесь с изделием перед первым его использованием. Для 
правильной и безопасной эксплуатации необходимо соблюдать инструкцию по технике 
безопасности. 
 
Надлежащее использование в соответствии с инструкциями 
Серия скиммеров FIAP SpaltSkim Active, далее называемые изделия, предназначены для 
механической очистки поверхности воды садовых прудов и прудов для плавания при 
температуре воды, по крайней  мере, +8°С. Изделия подходят для использования в прудах для 
купания при соответствии с национальной монтажной документацией. 
 
Ненадлежащее использование в нарушение инструкции 
Это изделие может вызвать опасность для людей, если используется не в соответствии с 
инструкциями и при неправильном обращении. Если это изделие используется ненадлежащим 
образом, мы не представляем никакой гарантии и аннулируем лицензию на эксплуатацию. 
 
Предупреждения по безопасности эксплуатации 
По соображениям безопасности, детям до 16 лет, а также людям, которые не могут 
осознавать возможную опасность или не знакомы с настоящей инструкцией по 
эксплуатации, не разрешается  пользоваться изделием!  
Храните настоящую инструкцию по эксплуатации. Передайте эту инструкцию следующему 
владельцу изделия. Все работы с этим изделием должны выполняться в соответствии с 
настоящей инструкцией. 
 
Внимание! 
Комбинация воды и электричества может привести к гибели или серьезному повреждению 
электрическим током, если изделие неправильно подсоединить к источнику электропитания или 
неправильно эксплуатировать. 
Внимание! 
Опасность поражений электрическим током. Убедитесь, что все кабельные соединения сухие! 
Убедитесь, что заземляющий проводник, подсоединенный к изделию не имеет разрывов. 
Используйте только установки, переходники, удлинители или силовые кабели с защищенными 
контактами и изготовленные для применения на открытом воздухе! Электрические цепи не 
должны иметь поперечное сечение меньше, чем кабель H05RN-F в резиновой изоляции. 
Удлинители должны отвечать стандарту DIN VDE 0620. Раскрутите кабели перед 
использованием. Убедитесь, что изделие оборудовано устройством защитного отключения с 
номинальным отключающим дифференциальным током максимум 30 мA. Электрические 
сооружения в садовых прудах и прудах для купания должны отвечать требованиям 
национальных и международных инструкций по монтажу. Безопасный трансформатор 
необходимо устанавливать на расстоянии от пруда, по крайней, мере 2 м в Германии и 2,5 м в 
Швейцарии. Изделия являются подходящим для использования в прудах для купания при 
соответствии с национальной документации по монтажу. Никогда не вносите в изделие 
технические изменения. Используйте только оригинальные запасные части и принадлежности. 
Ремонт должен производиться только уполномоченными  сервисными центрами. Никогда не 
фильтруйте никакие другие жидкости кроме воды! Для вашей собственной безопасности, 
консультируйтесь с компетентным электриком, когда Вы имеете вопросы или сталкиваетесь с 
проблемами. 
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